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FPA Y ®IKLJIMHOIO ABTOPA
B «KYNIHAPHIX KHU31 HAHHI OI'M»

Y cmammi po3sansadaombcs ieposi MexaHisMu cmeopeHHs obpa3sy ikuyiliHoeo asmopa 6
«KyninapHil kHu3i HaHHi Oeae», «GornomixHilt» kHU3I yukny npo [Juckoceim Teppi Npamyemma.
BusieneHo, wo usi epa 6yOyembcsa Ha Memarpo308UX cmpamegzisix, 30KpemMa Ha 30CepeOXeHHi
yeaau Ha obpaMsieHHi ma 3acmocy8aHHi HapamueHo20 Memarsercucy. ¥ cmammi aHani3yemscs
nodeitiHutl cmamyc 0aHo20 mekcmy: 3ae0siku hikuitiHomy asmopy, HanHi Oze, wo € 00HUM 3
20/108HUX riepcoHaxie uuky [uckoceim, mekcm «KyniHapHoi KHueu» npodosxye i po3susae
reeHi croxxemu 3 iHWUX poMaHie, ane rnpu UbOMy KHU2a Moxe bymu eukopucmaHa siKk 36ipka
cripasxHix peuernmis. Take HaknalaHHs iDeHmMu4YHocmed cripusie npouecy asmeHmudbikauii Sk
munositi HapamuseHilt cmpameaii nimepamypu ¢peHme3si.

Knro4doei cnoea: chbeHmesi, Memarnpo3a, Hapamus, biKuiiHUl asmop, ctoxem, HapamugHUl
Memarnericuc, asmeHmudukauisi, ideHmu4Hicmep.

B cmambe paccmampugaromces usposbie MexaHU3Mbl CO30aHUSs 8bIMbILLIIEHHO20 asmopa 8
«llosapeHHol KHuze HsHiowku QOez», OornonHuUmenbHoU KHuze uukna [uckomup Teppu
lpamyemma. [llokasaHo, YMO 3ma uUspa OCHOBbIBAEMCSI Ha Memaripo306biX Cmpamezusix, 8
yacmHocmu Ha CcocpedomoYeHUU BHUMaHUsi Ha pamke U [PUMEHeHUU HapamueHo20
memanerncuca. B cmamee aHanusupyemcsi 0golHol cmamyc OaHHO20 mekcma: brazodapsi
8bIMbiWIeHHOMY asmopy, HsHowke Oee, sensaowelcss 00HOU U3 arasHbIX nepcoHaxel Yukna
LHuckomup, mekem «lloeapeHHOU KHU2u» npodoskaem u pasgusaem HEeKOmMopbIe CIOXXKembl U3
Opyaux poMaHo8, HO rpu 3MOoM KHU2a Moxem Obimb UCMO/Ib308aHa Kak COOPHUK Hacmosiujux
peuenmos. Takoe HanoxeHue udeHmu4yHocmel criocobcmeyem aymeHmugukayuu sK
murnu4YHol HapamueHoU cmpameauu fumepamypbl p3HMe3su.

Knroueeble crniosa: ¢haHme3u, mMemanposa, Hapamue, 6bIMbIWIIEHHbIU asmop, Crxem,
HapamueHbIl Memarserncuc, aymeHmugukayus, UdeHmMuU4YHOCMkb.

The article focuses on the game mechanisms that help to create the image of the fictional
author in “Nanny Ogg’'s Cookbook”, a spin-off book belonging to Terry Pratchett’'s Discworld
series. This game is shown to rely on metafictional strategies, such as highlighting the frame
and using narrative metalepsis. The article analyses the text's two-fold status: due to the
fictional author Nanny Ogg, who is one of the series’ chief characters, “Cookbook” carries on
and develops some of the plots from other novels, while the recipes themselves can be used as
such. This interpenetration of identities contributes to the authentification process, which is
typical of fantasy fiction.

Key words: fantasy, metafiction, narrative, fictional author, plot, narrative metalepsis,
authentification, identity.

BypxnmBuil po3BUTOK JNiTepaTypu (eHTe31 MPOTATroM
XX cronitTd Ta il Haj3BUYAiHA MOMYISIPHICTS COPHYNHIIIH
NOSIBY TIEBHUX PE(IIEKCUBHMX SBHII yCEpEIWHI >KaHPY,
30KpeMa CaMOIpOHii Ta CXWJIBHOCTI 70 TPU 3 UYUTAUEM.
CydacHa (eHTe3] TOICKOIM BUSBISIE ITOCTMOJIEPHY
YyTTEBICTh 1 HaOyBae o3HaK MeTanpo3n. OcTaHHE MOXKe
3[aTHCSl TApaoOKCATbHAM, OCKUIBKHA TEeKCTyallbHa pPo30y-
noBa (heHTe3IHUX CBiTIB mependadae BUKOPUCTAHHSI
CTpaTerii  «aBTEHTHU(]IKaIil», OO0 MaTh IePEKOHATH
YuTaya B PEaJbHOCTI BHUTaJaHOTO CBITY, a MeETamposa,
HaBIIaKW, MiJKpecioe BiacHy ¢ikuiiiHicTs. BriMm, came
el KOH(IIKT 1IEHTHYHOCTEH MOXE CTaTH y Harojii
aBTOpaM (eHTe3l, KOJM MIeThCs Tpo JpamaTH3alilo
BJIACHOT NPHUCYTHOCTI B TeKCTi abo CTBOpeHHs oOpasza
¢ikuiiiHoro aBtopa. IlpocTekuTH 1€ sIBHIIE MOXKHA Ha

NPHUKIAIaxX «IOTOMDKHHX KHHUD» (companion books/spin-
off books) monmynsiprux QeHTe31MHIX UKIIiB, 30KpeMa Ha
«Kymninapuiit kausi Harni Orr» (Nanny Ogg’s Cookbook),
10 BXOJWTH [0 IUKIY Npo J[MCKOCBIT 3HAaHOTO OpHTAaHCH-
koro aBtopa Teppi I[Iparderra. KomeHTyrounm nutaHHS
imerTudikamii Texcry, JI. A. CodpoHoBa Harosomrye Ha
BaXXJIMBOCTI JWHAMIYHUX CTOCYHKIB TEKCTY 3 aBTOPOM i
YHUTadeM, /10 SKUX BTPYYAETHCS MEPCOHAX 1 B PE3yNIbTATI
PO3B’SI3aHHS SIKMX BHPIIIYETHCS 3alUTaHHA IIPO 1EHTHY-
HICTB aBTOpA i reposi, repos i ynTaya, yuraya i aBTopa [1,
c. 19]. B o6paniit qna ananizy xamwkii Teppi IIpaTtdaerta
JMUHAMIKA [UX CTOCYHKIB PO3KPHUBA€THCS IY)KE OpPHIi-
HaJIbHO: X YBHpa3HEHHS O0a3zyeThCsi Ha MalCTepHOMY
BHUKOPHCTAHHI METAIIPO30BUX HAPATHBHUX CTPATETiH.
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SIBHIIIE «TOTIOMDKHUX KHHUIY 3aJIMINACTHCS 34€01IbII-
IIOTO TI03a YBAaror JOCTIIHHUKIB, MOXJIIMBO, depe3 iX
nepudepidauii craryc. IIpoTe BOHM TPEICTaBISIOTH
[iKaBUi MaTepial s GIONOTIYHUX CTYAil, HacaMmepesn
y ctepax reHororii Ta Haparomorii. Taki KHUTH 3 cepil
«duckocBity, sk «Hayka [luckocBiTy», «Bymumi AHK-
Mopropky», «AnbMmanax JlMckocBiTY» Ta IHII 3aro3u-
4yl0Th pOpMaTH HEXYI0KHBOI ITPO3H (aTiacy, MyTIBHUKHY,
SHLUKJIONE i, TOPOCKONHM TOIIO) JUIi HOAAJIBLIOT
PO30Y/IOBH BUTaIAHOTO CBITY, XPOHOTOII SIKOTO 3aKJIaJCHHN
y poMaHax IuKiy. L[iTKOM O4iKyBaHO, IO JUIS TaKUX
BUJIaHb OOMPAIOTHCS «TOJIOCH» 1 «IOTJIAIAM» 3CePeIUHU
BHTAAaHOTO CBiTy: (IKIIHHUMH aBTOpaMH CTarOTh
nepconaxi pomaniB. Y «KyminapHiii kansi Harai Orr» y
III0 TPY BTATYETHCA, BIACHE, caMa KHUTA K apTedaxT, i
MPUKMETH TPY PO3KHUIAHI Bifl OOKIAIMHKA 10 OOKIIATHHKH.
Jns ix aHamizy mouinsHO BuKopucTaTH TepmiH JK. YKenerra
Hapamuenuii  memanencuc (MPOHUKHEHHS E€JEMEHTIB
OJHOTO PpIiBHS Hapauii B IHIIWI, HaNPHKIAA BTPydYaHHsS
EKCTPaIiEreTHYHOTO OMoBinaya B mieresuc) [3, ¢. 235].

OTxe, Ha (PPOHTANBHIN OOKJIAIMHIII KHATH 3a3HA4EHO
«Nanny Ogg’s Cookbook» i micTuTbesi mopTper camoi
Hanni Orr; BHuM3y oOkmaguHku BkazaHo: «A useful and
improving Almanack of Information including Astonishing
Recipes from Terry Pratchett’s Discworld». TakuM 4uHOM,
BinOyBatoThest Tpu pedi: Hanui Orr ieHTUQIKYETBCS K
aBTOp KHHIHM, TEKCT iAeHTH(IKyeTbCsS SK TaKHi, L0
HaJISKUTH J10 MKy [IUCKOCBIT, a (hpa3a mpo «KOpUCHHUN
1 TMOKpallleHn# albMaHax» BKa3ye Ha HasBHICTb T'PH, J0
SIKOT  Mae 3alyduTHCs IMIUTIIUTHHNA 9wrad. CurHamu
azpecartii i 3akIaJIcHoi B KHATY TpY HasBHI i Ha 3BOPOTHIH
OOKJamWHIN: y TpagumiHHOMY M 3aXiIHUX BHIAHb
dbopMari TaM HAJAE€ThCA MWTATa 3 KHUTH 1 pe3oMme, B
skoMmy Hamai Orr 3HOBY ineHTH(IKYETBCSA SK aBTOPKa.
JpiOHrMyu JiTepaMu BHH3Y JOAA€ThCS HACTymHa (pasa:
«Nanny Ogg Gratefully Acknowledges the assistance in
this Literary Argosy of: Mr Terry Pratchett, Mr Stephen
Briggs, Mlle Tina Hannan and Master Paul Kidby». Lis
MeTaJeNTH4Ha 3yCTpid (IKIIHHOTO 1 pealbHUX aBTOPIB
Ha OOKJIaJIMHKAX BUJIAHHS € OJIHUM 31 CKJIAJHUKIB I'PH, IO
pO3ropTacThCsi Ha HOro cropiHkax. 3i CTOPIHKH 3
KOMipaTaMi MOXKHA J[I3HATHUCS NP0 BHECOK KOXKHOTO 3
peamsHux aBropiB: CriBen bpirrc i Tima XanHaH
po3pobmmu peuentn, [Ton Kindi HamamoBaB inmocTpartii,
a mpaBa Ha TekcT Haiexatb Teppi [Ipatderty i CriBeHy
Bpirrcy. 1li 9oTupm iMeHi HaBeIeHI ¥ Ha KOPIHII KHHUTH.
He 3akiHuyetbes; Ha Teppi IIpardyerra i CriBena bpirrca
YEKArOTh III€ 1HIII POJIL.

Sk TIIBKKM uWTa4Y BIJKPUBAE KHUTY, BiH 4YM BOHA
OIMHSIIOTHCS Y HACTYIHOMY BHMIpi rpu: (ikuiitHil icropil
i1 myOumikartii. JI7s 1(boro BBOAATHCS MBI 1HTpai€reTHUHI
mocraTi: BumaBHHK ['oytOeprep i mpykap Kpommep, mix
SKAMH PO3TOPTAETHCS HampykeHa Oecina, MpeicTaBlicHa
Y BUIIII JIMCTYBaHHS. [KOHIYHE 300paskeHHS X POOOYHX
oucTiB (MEemOoS) y BHUIVIAI  HA/JAPYKOBAaHUX — apKyIIiB,
NPUYEIUIEHHX JI0 CTiHM LIIMJIBKaMH, IiAKPecToe  iX
0co0MBHI cTaTyC: BOHM HIOM TO HE HaJIeXKaTb JI0 KHHTH,
ajpKe 3a3BU4ail poOodi MOMEHTH, TTOB’sI3aHi 3 MyOJIiKaIli€ro,
HeBioMi uMTadeBi. TakuM YUHOM, YCBiJOMITIOIOUH, IO
BiH 1X Haue He 0a4YNTh, YNTAY IOPHHAE B OKPECIICHY LIUMHU
TekcTaMH ictopito. 1{ikaBo, 1o 115 icTOpiss KOHCTPYIOE Te,
0 KHUTA PEIEnTiB He MOXe MaTH ampiopi, — CIoXkeT. 3

JUCTYBaHHS CTAa€ BiJOMO, IO BUAABHUIITBO OTIMHSAETHCS Y
JIOCUTH CKPYTHOMY CTAHOBHILI Yepe3 BIIIYUEHHS 3 00iry
JIeIKAX HaJPYKOBAaHNX HUMH KHHT 1 BiZIIIOBITHIUX CKaH/AJIiB.
Pykormic, orpumanmii Big Harni Orr, Ha mymxy Kpormepa,
MOK€ TIOKPAIIUTH CUTYALII0, IPOTe BUAABHUK KaTETOPHIHO
MIPOTH ¥oro myOumiKamii: agpke monepeIHi KHUTH aBTOPKH,
3okpeMa «Beceni 3akycku» (The Joye of Snacks), Takox
6y.]'ll/l CKaHJAJIbHUMHU BUAAHHAMH, a Kle TOTO, CTBOPpUWJIN
HaTpyry B HOro cTocyHKax 3 apyxunoro: «My wife giggles
now if someone even so much as mentions custard, which
I can assure you is a little disconcerting after thirty years
of marriage» [2, C.2]. OCKiIbBKA TYT aKTyali3yrThCs
IHTePTEKCTyallbHI 1 METaTeKCTyalbHI CKIaJOBi 3araJbHOL
TpH, 3p0OMMO HEBEIHUKHH EKCKYPC y TOMEPEIHIO iCTOPIO
HamIol QiKIiIfHOT aBTOPKH.

Xro x taka Hanui Orr, mpo 1o BoHa mwIre, i 9omy ii
KHIDKKH BUKIUKAIOTh y APYKAHH BUAABLA XHUXOTIHHA?
Biamosinl Ha 1i 3aIMTaHHS MICTATHCS B UK «BigsMu»,
ne Hauni Orr € ofHi€l0 3 TOJIOBHUX MepcoHaxiB. Lle Bxke
HEMOJIOZIa 1 BeJbMH BIIAHOBaHA BilbMa 3 TIPCHKOTO
KopoutiBcTBa JIaHKp, sIKa OTPUMY€E HACONOAY BiJ «IPOCTUX
PaZONIiBY» KHUTTS, 30KpeMa BiJ DKi Ta MUTBA, a TAKOX BiJ
MepellaHHsl CBOTO BEJMYE3HOTO JKHUTTEBOTO JIOCBIAY
HACTYITHMM TIOKOJIiHHAM. i GaraTopiunmii m0CBim, Kpim
yCbOro iHIIOTO, BKIIOYAae o¢imidHI nuodu 3 TphoMa
YOJIOBIKaMH 1 4uMallo Heo(iliHHNX CTOCYHKIB, Ha IO B
UKL MICTHTBCS YHUCIeHHI HaTsaku. OTxke, 1 mepria
KHUTa, «Beceni 3aKycku», mpo BHIAHHS SIKOi HICTHCS B
pomani «Mackapany, MJIHCHO TPOIIOHYE KyJiHApHI
penenTH, IpoTe 3 EPOTUYHUM IIATEKCTOM, Yepe3 110 BOHA
i crae OectcenmepoM B AHK-Mopmopky. ['oyrbeprep i
Kpommep — mepconHaxki came I[BOTO pOMaHy: BOHH
IpYKYyIOTh «Becei 3aKyckm» 3 BEIMYE3HOIO BUTOIOIO IS
cebe, ame 3rogoM iX 3MYIIyIOTH BHIUIATUTH TOHOpAp
aBTOpIi (TaKMM YHWHOM TIAPOJIIOETHCS TOsiBa (eHOMEHa
aBTOPCHKOTO NpaBa). Bracue, cam TekcT «Becenux 3aKycok»
He 3’SBJIS€THCS B POMaHi, HATOMICTb HaBOAATHCS CLCHH,
10 3MaJIbOBYIOTh OYPXJIMBY PEAKIil0 Ha IEi TEKCT: «A
word caught his eye. He read it, and his eye was dragged
to the end of the sentence. Then he read to the end of the
page, doubling back a few times because he hadn’t quite
believed what he’d just read.

He turned the page. And then he turned back. And
then he read on. At one point he took a ruler out of his
drawer and looked at it thoughtfully. He opened his drinks
cabinet. The bottle tinkled cheerfully on the edge of the
glass as he tried to pour himself a drink» [4, c. 6-7].
UurayeBi 3aJIMIIAECTHCS JIMIIE 3[0TayBaTHCS, IO MOXKE
CTOSITH 32 Ha3BaMH CTPaB «OaHAHAHOBHH CYII 3 CIOPIIPH30M»
(Bananana Soup Surprise) abo «IOMYHHYHHH MOXHUTYH)
(Strawberry Wobbler).

Otxe, «Kyminapra xxura Hamai Orr» mpomoBxye
ICTOpif0 HEJEeTKUX CTOCYHKIB MiX BuAaBmsMH 1 HanHi
OrT, 10 TOTO X PO3KPUBAE JICSKI «TBOPYI METOIII» aBTOPKH.
Kpormmep, skoMy TeBHI macaxi 3 KHHTH BHIAIOTHCS
Migo3piio 3HalloMuUMH, BiBigye 0i0MIOTEKYy 1 3HAXOIUTH
OIMU3BKO AecATH JKepe, 3 skux Hauni Orr «komiroBanay
Ta «HAKJICFOBAJIA» HA TP TEKCTH (MApOJis HA PO3MNOBCIO-
JOKEHW Cy4YaCHUH MeXaHi3M Iuiariaty: KOMI FOTepHi
omepartii «Copy» Ta «paste»). CTOCYHKH MiX aBTOPKOIO i
BHJIAaBHUIITBOM BiTOOpaXaloThCcsl HE TUIBKH Y OKPEMO
Ha/IpyKOBaHOMY JIMCTYBaHHI, ajie i, BIacHe, B TEKCTI perier-
TiB, fKi TOJECKOJIW EKCIUTIKYIOTh IPOIEC peaaryBaHHsI.
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Hampukman, aBTopka Kijbka pasiB BKazye Ha Te, IO ii
3MYCHJIM BUKHHYTH TEBHI IHTPEHI€HTH 3 OIHCY CTpPaB:
«They wouldn’t let me add all the interestin’ bits,
especially the aubergine» [2, c. 30]. Oxna 3i cTpaB Mae
npomosucty HaszBy «Nanny Ogg’s Perfectly Innocent
Porridge with Completely Inoffensive Honey Mixture
Which Shouldn’t Make Anyone’s Wife Laugh» [2, c. 70],
sKa HaTSKa€ BOJHOYAC Ha EPOTHYHHUM MiJATEKCT CTpaB
Hanni Orr Ta «1ianor» aBropa i IeH3ypH.

Excrikanist mporecy penaryBaHHs YCKIJIaJIHIOETHCS
BBEJICHHSM II[¢ OJHIE] METaJeNTHYHOI 3yCTpiui: KHHTa
MICTUTh «IIEPEAMOBY PENAKTOPIB», SKUMH BHUCTYIAIOTh
Teppi Ilpargerr i CriBen bpirrc. BoHm po3kpuBaroTs
TIPHPOY CBOTO «PENAryBaHHs»: MOKPAIICHHS CTPALIEHHOT
optorpadii i myrkryamii Harnai Orr, ane 3i 30epesxeHHIM
«IPUCMAaKy» OpHUTiHANly, Ta TEpPEeBEACHHS ii CHCTEMHU
BHUMIPIOBaHHS Yacy MPHUTOTYBAaHHS iXi («BApPUTH CKIJTBKHU-
TO Yacy») B 3BUYHI YATAYEBI XBIJIMHH, KUTBKOCTI («B3STH
Tpoxu OopoiHa») — B rpamu. I'pa y ¢ikiiiiHoro aBropa i
GIKIIHHOTO penakTopa, B SKOTO MEPETBOPIOETHCS aBTOP
peaJbHUM, 3arocTPIOETHCS TYT MaKCHUMaIbHO, aJikKe
BUTaaHUH (enTe3iinmiA cBiT (MCKOCBIT) y BOMY TEKCTI
3icTaBisieThes Oe3nocepeanbo 3 Benmukoro bpuraniero, ae
Melkae iMmtinutaui untad: «In many of the recipes we
have had to tinker with ingredients to allow for the fact
that the Discworld equivalents are unavailable, inedible,
or worse. Few authors can make a long-term living out of
poisoning their readers, at least physically. Take the case
of the various types of dwarf bread, for example. Brick
dust, in Great Britain, is not generally found even in
sausages. It’s hard on the teeth» [2, c. 18]. V naBenewiii
IUTaTi TAaKOXK 3acIyroBye Ha yBary pedieKcHBHE
3ayBa)KeHHS IIPO aBTOPIB 1 YUTAUiB, € 3aKOJOBAaHE irpOBe
MIPU3HAYCHHS KHIKKHU: YOA€ThCS, IO YUTad Hpuadae ii
caMme 33111 BUKOPHCTaHHS «3a NPH3HAUYCHHAM», TOOTO
Oyne roTyBaTH 3a ii JOIIOMOT OO0 CTPaBH.

AuJie uM € 119 KHIDKKa AificHO 301pKOo CTpaB, sIKi MOXKHa
NPUTOTYBATH, YA BOHA € JIUILIE IPOJOBXKECHHSIM IHIINX
POMaHIB MKITY, CYLLIBHOIO )KaHPOBOIO TPOIO 1 IEKOHCTPYK-
€0 KyJMIHAPHUX KHUXKOK? AJDKE TICBHI PEIeNTH 30BCIM
HE € peuentamMM y TpaguLidiHOMY pO3yMiHHI CJIOBa.
Hanpukian, penent «Xumi6 i Boma» Bim maTpuiis AHK-
Mopnopka nmopaa Berinapi — me ipoHIYHHN KOMEHTap
CTOCOBHO JKHTTA TMOJITHYHOTO JIifepa 1 TPHHIWIIB
KepyBaHHs ieprkaBoto. LliikoMm nexomayBaTH Iieif KOMEHTap
MOXIIMBO JIMIIE€ Yy KOHTEKCTI mukiy «Micbkka BapTay,
OHMM 3 TOJIOBHHMX MNEpPCOHaXIB sikoro Bucrymnae Jlopn
Berinapi. Ananoriuno, peuent 6anana Bia biGmiorexaps
00irpae 0COOHCTICTh MEPCOHAXA-OPAHTyTaHTa, a PELEnT
cupHoro canaBiua Big Jleomapao ma Ksipma €
UTIOCTpALi€l0 0COOJIMBOCTEH MHCIEHHS LBOTO Tepos 3
eneMeHTaMu mapofii Ha Jleonapno ma Binui. IIpore, sk
IIe He JUBHO, OUTBIIICTh PEHENTIB Yy KHU31 JIHICHO MOXYTh
OyTH BUTOTOBJICHUMH: KPiM 00OB’S3KOBOTO BCTYITY, SIKHIA
MOEJHYE 1X 13 MEBHUM IEpPCOHAaXeM ab0 CHUTYyaIli€ro, M0
BiZIOMi YMTauyaM 3 POMaHIB, BOHM MICTSATb IEpeniK iHrpe-
JUEHTIB Ta IHCTPYKWii /Uil mpuroryBaHHs. [HrpemieHTH
IUIKOM  YKJIaJaloThCsl B OPWUTAHCHKMH  KyJiHapHHUN
JIUCKYpC, a TPOIleC MPUTOTYBAHHS 31€01IBIIOTO MPOCTHIA
1 mpo3opuii (32 JIESTKUMH BHHSATKAMH, 3yMOBIICHUMH, 3HOB-
Taku BTPYYaHHSIM IrpOBUX E€JIEMEHTIB, SK-OT y PEIeNTi
mykepok 3 apcerom Bix Jlopma Jlayna 3 I'npaii Halimannx
BOuBIp). SIk cBigYaTh BIATYKW MaHYBAJHHUKIB TBOPYOCTI

Teppi Ilpatyerra B IHTEpHETi, YWTadi 3aIOOKH BHIIPO-
OOBYIOTH TOTYBATH IIi CTPaBU 1 TIMIATBCS pe3yJbTaTaMH.
Mo crocyeTbcst YaCTHHU KHUTH, MPUCBAYCHOI €TUKETY B
PI3HUX COLiaNBHUX CUTyalisx (OeHkeTw, Oamum, Beciuis,
TIOXOBAHHA Ta iHIIE), TO TYT JOMiHYy€ MapofiiiHa CKJIaIoBa
KHUTH, 1T00ynoBaHa Ha mputamManHoMy Hawni Orr «epe-
OCMHCJICHHI» HOpPM TmoOBeliHKH. L[ wacTtMHa BuMarae
pPO3KOIyBaHHS B KOHTEKCTI JIMCKOCBITY 1 HE MOXKe
BUKOPHCTOBYBATHCS SIK peaIbHUI MOCIOHUK 3 €THKETY.

VY3aranpbHUTH 3rajilaHi BUINE OCOOJMBOCTI KHUTHU
MO’KHa 3 TO3UIIT CITIBBIIHOIIEHHSI HAPATUBY 1 0OpaMIIeHHS,
0 € aKTyaJbHUM MUTAHHSIM CYy4acHO! KPUTHUYHOI JTYMKH.
[atpinis Bo y ™Monorpadii, mpucBs4eHiii MeTamposi,
BKa3ye Ha mpoOieMy oOpaMIIeHHS B JiTeparypi U B KHUTTI
Ta 1l Bimm3epkalleHHs B cydacHiii Meramposi [5, c. 28].
Bunaetbcs CymiHOIO ITyMKa aHTIIIACHKOTO JTOCIITHUKA
Ixedpi YinbsamMca, SKHH CTBEPIKYE, MO 0OpaMIICHHS HE
CIIT pO3MIISIIATH SK JEMIO «30BHINTHE» 1 «CTOPOHHEY,
JIMIIE TIOBEPXHEBO HAKJIAJCHE Ha HapaTHB: «0OpaMIICHHS
YyTBOPIOE 3B’SI3HY HApaTHBHY IPOIO3HIII0 Ha CBOIX
BJIACHUX YMOBAaX, IO BiJHOIIEHHIO JIO YOTO BCTaBJICHHH
HapaTUB 3aiiMae MO3UII0 HempsiMoro gomatkay [6, ¢. 100].
BusnaueHHst crarycy oOpamiyIeHHS MOXE CTaTH KIIIOYEeM
JUTA PO3KPHUTTSI HAPATUBHOI CIENU(IKHA TEKCTY, 0COOIHNBO
METAarnpo30BOTO.

JluxoTomist HapatuBy i oOpammneHHs B «KymiHapHii
kam3i Hamai Orr» € IeHTpalbHEM €IEeMEHTOM TpU Y
¢ixmitHOor0 aBTopa. 30kKpema, 0OpamMICHHS BUKOHYE B KHI31
HU3KY BaXXJIMBHX pOJEH, MOB’S3aHUX 3 1AEHTHYHICTIO
kuury. I[lo-nepire, BoHO 3a0e3nedye i 3B’30K 3 [UKIIOM
«/IMCKOCBIT» 1 BCTAHOBJIIOE CIOKETHUH MICTOK 10 KHUTH
«Mackapany». [lo-ngpyre, oOpaMmiieHHS CTBOPIOE BIaCHHIN
CIOKETHMH IUIACT TEKCTy: Lie ICTOpis HalMCaHHS, pena-
T'yBaHH 1 BUIaHHS KHUTH (pa3oM i3 CTOCyHKaMH 0ci0, 110
Opan B 1bOMY y4acTh). PO3ropTraHHs LBOTO CIOKETY
BiIOyBa€ThCSA 3aBISAKH IKOHOTPAQiuHOMY BTPYUAHHIO
JMUCTYBaHHS BHJABINB, AKE 3’ABISETHCA HA TOYATKY, SIK
BXKe OyJI0 BKa3aHO, a TAKOXK MEPIONUIHO MEPeIlTITAEThCS
3 TEKCTOM. [HKOIHM TeKCT OOpHWBa€ThCA, 1 3 JIUCTYBAHHA
YUTa4d MI3HAETHCA, MO 3 MEBHUX NPUYMAH II0 YACTHHY
KHATH OyJo CKOpPOYeHO ab0 K, Y BHIAAKY 3 PO3ILIOM
«ETuker y cnanpHi», JIMCTYBaHHS HakiIageHe Oe3ro-
CepesHbO Ha TEKCT, YPHUBKHM SIKOTO MOJYKHa YacTKOBO
npounratu [2, c. 172-173]. Tlogekomu niagor wmix
aBTOPOM 1 BUJIAaBISIMHU MiCTI/ITBCH B caMOMYy TeKCTi, SK IIe
Oyno moxkaszano Buie. [lo-Tpere, oOpamiieHHs BBOJIUTH
peaTbHUX aBTOPIB y SKOCTI «PEHAKTOPIB» KHHUTH, IO
TAaKOX JIOCSATA€ThCA HE TUTBKH IEPEIMOBOIO, aie i
BTPYYaHHSIMH B TEKCTi, CTHJIICTHYHHMH KOJHBaHHSIMH,
«3EMHHMMI» TTapaMeTpaMu perenTiB tomo. g muHamika
B3a€MO/Iii 0OpaMIICHHS 1 HApaTHBY (SIKMH B LbOMY BHUIIAJIKY
Ma€ CBOIO CIIEIM(IKY: )KaHPOBY IPY) YIIPO30PIOETHCS 3aBISKH
cepii imeHTH(IKAIii, IO MPOMOHYEThCA HYHWTA4YEBi, B
pE3yNbTaTi YOTO KPUCTAI3YEThCS CTATYyC KHHUTH 1 TIporpama
ii mnpouwmranHs. IlimkoM MOXIHBI pi3HI TporpamMu
MPOYUTAHHS [UIA OKPEMHX YHTAYiB: SK «POMaH» Ui
OJTHUX, K «30ipKa pemenTiBy s 1HITHX.

TakuM 4nMHOM, OaraToryiaHOBE BHKOPHCTaHHS MeTa-
npo3oBuX cTpareriit B «KyminapHiii kanzi Hanni Orr» nae
HEOYiKyBaHI Pe3ylbTaTH: BOHO HE CIIPOCTOBYE IIPOIECH
aBTeHTU(IKAII, 10 AKUX TsKiE (eHTe3i, a B3aEMOJIE 3
HUMH B irpoBii ¢opMi. Bucrapnsioun Ha mepmvi miaH
«TOTIOC HApaTHBHOI KOMITO3UIIii» (TepmiH Jx. YinbsamMca),
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TEKCT BHCBITIIIOE MEXaHi3MH BJIACHOTO TBOPEHHS, MPOTE
HOro HaJeXHICTh J0 JITepaTypH BUTAAHOTO CBITY 3MYIIYE
CIpUiMaTH 1€ He SK PO30UTY UTI03i0 PeajbHOCTI, a SK
HOBY icTopito mpo JIuckocBiT. MOXIHMBICTE BUKOPUCTO-
ByBaTH pELENTH «3a IpH3HAUYCHHsIM»  3a0e3nedye
noaBiitHMI ctatyc «KymiHapHOI KHHTH» SK XYIOKHBOTO
BUTAJIKU 1 SIK «peajbHOI» KyJTiHAPHOI KHWIH, IO, Y CBOIO
4epry, TaKoX JO0JIA€ «CHPaBXHOCTI» TeKCTy. Bukopuc-

TaHHS KHHUTH SIK apTedakTy, Tpa 3 aBTOPCTBOM, yBara 10
MMUTaHb MyOITiKamii, IeH3ypHU 1 pefaryBaHHs y IIO€THAHHI
3 BUKOPHUCTaHHAM He (Qikmiitanx ¢QopmaTie  mis
(GIKIIHHEX CBITIB MepeTBOPIOIOTh «KymiHapHY KHUTY» Ta
iHOT TOmiOHI BHIOAHHA HA IiKaBi TEKCTyallbHI EKCIIe-
PHUMEHTH, 10, MOXJIHMBO, 3TOJOM 3MYCSTbH IOCIiJIHHKIB
MEPErNISIHYTH CTaBJICHHS 10 1JEHTUYHOCTI XYJOXKHBOTO
TEKCTY B IJIOMY.

JIITEPATYPA
1. Codponosa JI. A. O npobremax unenruanoctu / JI. A. CobponoBa // KynpTypa ckBo3bp mpusMy uaeHTHIHOCTH. — M. : U3n-Bo «MHApHKY,
2006. - C. 8-24.
2. Briggs S., Pratchett T. Nanny Ogg’s Cookbook / Stephen Briggs and Terry Pratchett. — L. : Corgi Books, 2001. — 176 p.
3. Genette G. Narrative discourse. An essay in method / Gerard Genette. — Ithaca, N.Y. : Cornell University Press, 1983. — 285 p.
4. Pratchett T. Maskerade : [a novel] / Terry Pratchett. — NY : Harpertorch, 2000. — 278 p.
5. Waugh P. Metafiction : The Theory and Practice of Self-Conscious Fiction / Patricia Waugh. — N.Y. : Routledge, 2001. — 176 p.
6. Williams J. Theory and the Novel. Narrative reflexivity in the British tradition / Jeffrey J. Williams. — Cambridge : Cambridge University

Press, 2004. — 204 p.

© Tuxomuposa O. B., 2011

129

Cmamms naoiiuwna oo peoxoneeii 29.06.2011 p.



